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Military users, 
refer to this map as:

Référence de cette carte 
pour usage militaire:
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APPROXIMATE MEAN DECLINATION 1978 
FOR CENTRE OF MAP 

Annual change decreasing 5.7'

N’utiliser le diagramme que pour obtenir les valeurs numériques 
DÉCLINAISON MOYENNE APPROXIMATIVE 

AU CENTRE DE LA CARTE EN 1978 
Variation annuelle décroissante 5.7'
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POUR FIXER DES REPÈRES À 100 MÈTRES PRÈS

■Q
V 7

îï o' x( / .,00° :> <xv I r v /\Y izO/y v ,LLac à> ;
r lu Xx-l y:I UV" vw -vo 99\7t

Clgude, iiis <, z
; ■......  —

y 7'•K z>.V t-v°4
V

-y
>v"‘\/(\ .VP,

Wro;" 98' XtP ! yII !■:. \r-V -05'y À05'- \7Æ sJ ; 97m1 \w YB•T<Z
V'Z.BJi z i C/S

: M, 95 96 97 983Uec rm
MM

p \ü7/--40 (J Vyz!/! Y-—M o «UT z\ou i Is7 êVZ aXY».AM Æ (as above) 
(ci-dessus)

Bi REFERENCE POINT 
POINT DE REPÈRE

VJZ |2750 CHURCH - ÉGLISEEx vuVV y /
%pfrfp£ Y\ !m EASTING: Read number on grid line 

immediately to left of point:
LONGITUDE EST: Noter le chiffre de la ligne 

du quadrillage immédiatement à gauche 
du repère:

Estimate tenths of a square from 
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GRID REFERENCE:
RÉFÉRENCE AU QUADRILLAGE,
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ZONE 19
LES TRAITS NUMÉROTÉS EN BRUN INDIQUENT 

LE QUADRILLAGE DE 1000 MÈTRES U.T.M.
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TABLEAU D’ASSEMBLAGE DU SYSTEME NATIONAL 
DE REFERENCE CARTOGRAPHIQUE

-4Yz 7 \.—L /y yZ- /
E y YO 66°30' 65°00'•P?y 1X 2 ) ^UyO yjy orr / 49°30'49°30'WO c22>/ yf(Gii yVio~ / y, Z a7/ CJly/ iro m mz y2 ■Pk1/v Z3m
S s

6°°Ml GO

BlancIvKNorc
2\Vf ZV/ZZy y 4d1 y»,zv B >44.... .. ... o^..777 y/0^ 2 i —oa\

73, O77/z ■1750' Z; 3;L y1=vVJ/ y77 3V-.^yx••t; V zS Jo/ L/ii y)Y oK os 5 i
:( fl/

tv72 2c>€V9f / 7 49W49°00'
65°30'35'66°00' 55' 45' 40' 48°45'50' 48°45’

150 I140120 I I 130 I 66-30' 65-00'
755000m. E.721000m. E. INDEX TO ADJOINING MAPS OF 

THE NATIONAL TOPOGRAPHIC SYSTEM
Murdochville 6 km

Établie par la DIRECTION DES LEVÉS ET DE LA CARTOGRAPHIE, 
MINISTÈRE DE L’ÉNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES. 
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Ces cartes sont en vente au Bureau des Cartes du Canada, 
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MONT-LOUIS On peut obtenir des renseignements sur le lieu et l’altitude exacte des 
repères de nivellement en écrivant aux Levés géodésiques, Direction des 
levés et de la cartographie, Ottawa.

ÉCHELLE DE CONVERSION DES ÉLÉVATIONS

Information concerning location and precise elevation of bench 
marks can be obtained by writing to the Geodetic Survey, Surveys 
and Mapping Branch, Ottawa.

Routes:
pavée, toute saison

Roads:
hard surface, all weather

dual highway more than 2 lanes
COMTÉ DE GASPÉ-OUEST

QUÉBEC
Scale 1:50,000 Échelle

Rehaussées séparées plus de 2 voies 
less than 2 lanes iPEftllSe i

EDlTtON __

CONVERSION SCALE FOR ELEVATIONS
Metres 30 20 10 0
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Transverse Mercator Projection
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POUR UNE LISTE COMPLÈTE DES SIGNES, VOIR AU VERSO
trail, cut line or portage
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